gospodarske, obertniske in narh

Izhajajo vsako sredo po celi poli.
posiljane po posti pa za celo leto

Od lanu.

Kako se z njim ravna in kako bi se imelo
ravnati?

1. Kakosna zemlja, kukosen kraj in kakosno pod-
nebje se lanu najbolj prileze, se ne porajta vselej, kakor
bi se imelo. Lan sejejo nasi kmetovavei dostikrat v pre-
suho, v prevroco ali pa v prepusto zemljo, ki je s plevelom
prepreienﬂ, da se skoraj tla ne razlocijo, dostikrat pa tudi

v preilovnate tla in ne obdelajo puprt.d zemlje za laneno
setev kakor )i gre, — ali pa ga Eﬂ_]ﬁ_]ﬂ tudi na suho in
peséno njivo, s plitvo rodovitno zemljo in ilovcno podlago
v vrocih, suhih in vetru podverzenih krajih, kjer poredkoma
dez gré ali je malo rese in Se ta zgodaj dopoldne zgine.

2. Druga napaka je s semenom. Dostikrat kupujejo
pasi kmetje tako imenovano rusovsko (rigajsko) lanéno seme
ze iz 3. ali 4. in malo zanesljive roke, ali pa sejejo sveje
slabo doma pridelano seme. Le skuseni kmet ali pa semenar
vé, kako lahko se ljudje pri ti reci opehariti dajo; toda
oba molcita in ne cerhneta od tega kar besedice ne, zato
ker mislita, da bosta svoje doma pridelano seme lozé€ in
drazje specala; zviti in prekanjeni semenar vé domace seme
na rusovske prekerstiti in ga tudi v rusovskih lajtah za
rusovsko prodaja. Nekteri ne gledajo veliko na to, ali je
seme cisto ali ne, in ali je kaljive ali ne; ce se jim le
rece, da je rusovski lan, ze po njem planejo.

3. Za seme vsejani lan se sicer malo bolj redko
seje kakor navadno, al vendar ne tako redko, kakor bi
moglo biti, da bi se dalo dobro in popolnoma ugodno seme
pridelati, zato ker hocejo zraven semena se tudi nekoliko
lepega prediva pridelati; zatega voljo pa lanu tudi ne puste,
da bi popolnoma dozorel, in ga dostikrat rujejo, ko je zernje
se komaj napol zrelo; zakaj, ce bi ga pustili, da bi bil
popolnoma zrel, bo predivo debelo in kerhko. Ne popolnoma
zrelo seme. ce je tudi najbulje sorte, in ¢e je tudi dobro
oblezano, zverglo se ti bo.

4. Pri setvi lanu se pa vse premalo na zemljo In
pripraviio seme gleda, ampak se vedejo pri setvi vecidel po
stari ze ukoreninjeni navadi in sejejo lan najraje v posebnih
dnevih, postavimo, na sv. Filipa in Jakoba, sv. Antona
dan itd., in zavoljo pratike zanemarijo pripravuo vreme;
tudi ne povalijo z valjarjem njive, Kar je za seme neiz-
receno dobro.

5. Pri lanéni pletvi, ktere bi skoraj treba ne hilo
ali bi bila z malim opravijena, ako bi bilo seme in pa
polje poprej dobro ocedeno, se pa nase plevice, skorej bi
djal, prav po tlacansko obracajo, vecidel klecé ali sedé se
po lanu sém ter tjé valajo, da mu stiblice polomijo, da ne
more vec tako spesno rasti, vlazno zemljo pa stlacijo.

6. Lan se ruje vecidel tacas, ko ni zernje se
do dobrega zrelo, kar pa na dvé plati skoduje; pervic: se
geme zverze in spaci, in drugic ne bo predivo tako tanko,
kakor bi bilo, ce bi se ne bil lan poprej populil.

7. Kadar lan rujejo, zanemarjajo vecidel to, da
bi, kakor je treba, sorto k sorti zlozili; pulijo ga tudi,
kader je po rosi ali dezji se moker.
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8. Lan susiti ali guditi ga ali koj na laniscu ali pa
pe sterniscu razgrinjajo; odtod pa izvira, da se povsod
enako ne presusi, zato ni ves ene barve, in je marogast.

9. Da se semena pridela, se lan riflja ali suce; pri
tem delu se pa marsiktero laneno steblo zlomi in 8 semen-
skimi glavicami vred se tudi odrastki odtergajo, na kterih
glavice stoje, Kteri bi dali se tudi nekoliko licnegn lakna.

10. Orifljani lan se za godenje po sternenih njivah,
travnikih in pasoikih razgerne; pri tem dela se pa tudi
naslednje wvapake nahajajo: 1) c¢e se lan lepo enako ne
razgrinja, se tudi enako ne godi; 2) hudi vetrovi in pisi
ga radi razmesajo; 3) razgernjeni lan postane lesicjast in
kerhak, ce predolgo suho vreme terpi, in lan, namesti da
bi se godil, le trohni, ce nima dovelj potrebne vlaznosti,
4) ce je pa predolgo mokro vreme, lan dostikrat prelezi.

11. Lan se brez vse previdnosti vcasih pri neizreceni
vrocini susi, tako, da se dostikrat prevec pregreje in celé
prehudo presusi, zato se ga veliko pod terlico podrobi in
v pezdirje razpade. Susivnice ali tako imenovanc jame so v
raznih krajih tadi mnogoverstne. V nekterih krajih imajo
za susivnice le proste jame, ktere po verhu z raznimi drogmi
preprezejo, hudo zapalijo in va drogovih lan susé; v drugih
Weudgih imajo peci ali enake luknje wzidane, ktere se poprej
hudo razpalijo, potem se le se lan na njih susi, toda na
njih se tako presusi, da predivo prekerhko postane.

12. Poglavitna papaka je zraven godeupja tudi trenje
z navadno terlico z dvojnim Spuntom, v kteri se lanéno
steblo, ki je presuseno, popolnoma raztolce in razdrobi,
predivnasti las se preterga in je vsega pezdirja ocisen. In
res se tako vajena in pridna terica ni v stanu hoté ali ne-
hoté s take terlico dobrega prediva napraviti; kaj se hoce
tedaj od nevajenih in nemarnib kaj druzega pricakovati, ki
delo, naj bo kakersuo hoce, le po verhu in le napol opra-
vijo, kakor le ocitna skoda, ker tega dela al ne razumejo
in ne vedé z njim v caker iti, ali pa nalas¢ lanéne stebla
pregloboko v spunt spusajo, in potem lan prevec razmesajo
ali pa vecidel raztertega povesma skoz terlico povlecejo, in
ga po verhu tako pretolcejo, da jim vecidel v pezdirje pod
terlico in v prah =zdrobljene spadajo; akoravno vsega ne
spridijo, pa vendar le veliko predivnastih las raztolcejo in
v pezdirje podelajo. Da, tudi take terice se tu in tam na-
hajajo, ktere take terlice imajo, ki so po herbtu in na robeh
mocno ojstre, da le z njimi lozé tarejo in vec opravijo.

Tudi z mikanjem se dovelj prediva pokvari in v tulje
spusti, ker nase mikanje ni prekoristno; mikavnik je po
pnavadi iz dratenih ojstrih bodil napravijen, ki so le proti
verhu pospicene, tedaj za predivino lakno razdeliti prav
nepripravne. Mikanje ni tako lahka rec, ako se hoce dobre
opraviti, da se veliko dobrega prediva ne pokvari in v tulje
ne spravi. (Kon. sl.)

Gospodarska skuSnja.

[iito spomladi z brano povleci) se je po lan-
skih skusnjah pruskega kmetijskega zbora take dobro
skazalo, da je na pol oralu poviecene njive se pridelale
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blizo pol centa zernja, slame pa skor 1 cent vec kakor
na nepovleceni, pa bi bil pridelk se morebiti vecji, ako bi
po povleki ne bilo se dalje casa zmerzovalo. Ako se tedaj
tudi kaj takega neugodnega primeri, se ni skode bati;
vselej je gospodar s povleko na dobicku.

Zeodovinske redl.
O Polkonjih, Pesjanih in Pesoglaveih.

Prinesek k staroslovenski zgodovinl.
Spisal D. Terstenjak.
Slovenci med Muaro in Dravo vejo dokaj pripovedovati
o Polkonjih.
Polkonji so bili ljudje odzgor s clovesko, odzdolj s
konjsko podobo. Bili so gologlavi z butastimi nosmi in
dolgo brado.

Polkonji niso terpeli Pesjanov ali Pesoglavecov,
Pesoglavei so bili cloveske podobe, samo da so imeli pasje
elave. Pesjani so bili kervozeljni in so posebno kristjane
lovili. Ulovljenega kristjana so v lapah zanesli v podze-
meljske duplje, in si ga tam ziveza spekli, kersanske zene
so omadezevali in potem pred plug vpregali in z njimi orali.
Tadi na Kranjskem se 8e morejo najti povesti o Polkonjih
in Pesoglaveih. Slavni nemski pesnik Anastazi Grin ') v
savoji zbirki slovenskih mnarodnih pesem ima pod paslovom
wDer friedfertige Herr® pesem, v kteri se ena versla tako

glasi:

Iech komme her vom zweiten Land,
Ein Volk halb Mensch halb Pferd ich fand,

Geristet stets im Kriegesgrimm,
Und wie der Blitz so schnell und schlimm,

Die Hundekopfe drangt es schwer;
Die kennen nichts, was menschlich war’. ?)

’ Holozah sem c¢ul povest, da so tam nekda) Pesjani
hudo razsajali. Holozani so se junasko branili na svajih
gri¢ih, posebno v Terdobojcih je bil terd boj; odtod je
se dandanasnji temu kraju tako ime; na drugem hribu so

so se poskrile v varen Iua_; proti horvaski meji, Kteri se e
sedaj veli Velika varnica; drug breg pa, Kjer so se
Pesjanom oteli, se veli Otem. Najslabeje so se obnasali
Mezinci.?) Kraj pod Meziuci pa ima ime Sekel, Kker
prebivavei te doline so tolkli pesjane kakor sekel L!ﬂukul]
tol¢ce viable. Slovani junaka radi imenujejo sokola.

Na cesa opominjzjo te povesti? Kakosni rod je sKrit
pod Polkonji in Pesoglav cCi?
Ze ogzromna staroindiska ephlxa pesem Mahabharatha *)
pozna ¢lovesk rod Kimparusas, Kar to pomenja, Kar

Polkonj, I\.uujﬂrn 0 %.
Uceni Lassen ®: misli, da se pod temi Polkonji imajo
razumeti: .mongzolische Reiterschaaren®™, ker je
pesnik Mahabharatov stavlja v sever gori od gore Kailasa
hlizo jezera Manasa.
Tam pa so ziveli Skiti, ktere so Indi tudi imenovali
Shakas,.

Ako sedaj primerjamo, kako slovenska narodna povest
popisuje Polkonje, in kako oce zgodovine Herodot %) popi-
suje Skite reksi, ,da so gologlavei, z butastimi nosmi in
dolgo brado, in da od drevesa Pontikam zivijo®, — ni
te:lu_} vee dm]m . da so Polkonji edini 8 Saki, Ktert so
ve v stari dobi. kakor njihovi potomei, dnesnji Kirgisi,
zmirom na kKoujih ziveli, tako da so po pravici dublli
ime Polkonji — Kimpurasas.

[ e — e— . . T T

'} Volkslieder aus Krain® str, 58.

) To verstico sem 81 Ze

pred vee leti v svoj doevnik zapisal. Ker bukev nimam pri roki, ter

za celo pesem ne vem, Tadi Eimenukega originala ne poznam. AKo
kteri domoljub vé za eelo pesem, naj jo v ,,\uvnah"' oznant. Gotovo
ima slavni Anastazi Grin slovenski orviginal 8e v rokah. °) Me-
zinee — slab clovek v serbscini: ,der Ls tztgeborne®, *) Mahab-
harata, [l, -HD °) Llassen v ,.,futﬂﬂhuﬁ, der llLIH"-GIIl n morgenl,
Gesell=eh.“ I, ) Herodot IV, primeri: Hippoorates ,De
aere* ete, sect, lll str. 79 ed. KFoes Frankfurl: 1595.

Pesjani 8 pestjo tolkli; zato se veli hrib Pestika. Zﬂpa‘
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Kakor so Skiti sami pravili, so bili njihovi pervesnjl
sedezi kraj reke Araxes (Volge). Tu so je spodili iz no-
tranje Azije Assirei. V 5, stoletji pred Kristusovim rojstvom
so Skiti bili po Thukydidesu eden najmocnejsih narodoev.
Pozneje so jih podjarmili Sarmati.

V. Genesi se Skiti velijo Magoj, Arabei pa so jih
imenovali Jagug va Magug (glej Koran 18, 93).

Ali ceski vitez Goj Magoj s svojo vojno c¢eto ne
opominja na Gog in Mﬂgnﬂ'? (0 Goju Magoju glej
Vernalecken ,Mythen etec.“ str. 112.

Da so stari Slovani od Skitov, ktere so Cude imeno-
vali, dosti imeli preterpeti, je znana rec. Ni mi treba tukaj

tega ponavijati, kar je slavni Safafik ze obSirno popisal
glede razmer Cudov in Slovanov.

Ako se imajo pod Polkonji razameti Saki — Skiti —
Cudi ,mongolische Reiterschaaren®, kdo so tedaj
Pesjani — Pesoglavei?

Pesoglavee -—— Kinaras imenujejo Etarnmdlﬂkl pi-
satelji tartarske plemena. Ker se Slovenci kraj Séavnice in
Mure budega kralja ,Atula“ imenujejo Pesjana, so tedaj
Pesjani Pesoglavei bili Huni in njihovi soplemeniki
Avari, rod uralsk.

Zie Gerk Apollinaris ') (leta 472) popisuje Hune =z
majhnimi ocmi. z plosnatimi potesanimi nosmi, z debelimi
glavami in golimi bradami.

Znano je, da so Slovani od Hunov in Avarov dosti
preterpeti imeli, da so njihove zene oskrunjevali, pred
pluge vpregali itd. Pri kapeli doli od Radgone so viditi
ostanki velikega tabora. ,Ljudje pravijo, da je tam stanoval
nekdaj Pesjan Atula. Stal je tam nekdaj kamnen spo-
menik z papisom: AD CAPELLAM IN EREMO COZIAN
ATTILA CASTRA METATVS EST. CCCCXXXXIIL Kamna
dandanasnji ni vec najti. Kraj Kocjan, nekdaj prav pust,
se je sedaj znan blizo Kapele. (Primeri Muchar ,Gesch.
der Steierm.“ I, 324).

Uéeni Hammer 2) pise, da Attila v mongolskem je-
ziku pomenja pesji jezik. Po Romelnu pomenja v moun-
golsciuni hun — cloveka.3) — Leta 374 po Kristusovem
rojstva je mogocno hunsko pleme zapustilo reko Volgo
in je leta 376 premagalo Gote. Gotisko kraljestvo je tedaj
segalo od Odre proti Donu in na jugu do Tise. (Jornandes,
cap. 23).

Kada) pa se je to godilo, kar slovenska narodna pesem
sporocuje, da so namrec Polkonji*) Pesoglavee hado
sliskovali 2

Kdo si upa to ddobo edlociti? Vredna je ta re¢ preis-
kave, ker tako bizvedili, kako stara da je omenjena narodna
pesem slovenska. Gotovo je ena najstarisih. — Od leta 441
do 442 je hunski kralj Attila ze podjarmil Moesio in dolnjo
Panouijo, in od leta 446 do 448 je plenil po Traskem in
Gerskem. (Chronicon Prosperi et Mareell. str, 197).

Da je. ze leta 448 vsa Panonija zdihovala ped Atti-
lovim jarmom, in da je lora]) njegovo gospodarsive ze se-
galo do juljokarnskih gor, pricuje gerski pisatelj Priskos. ?)
Mogoce je tedaj, da je ze leta 442, kakor kapelski spominek
terdi, Attila prisel cez Mauro.

Ali kako morejo Slovenci kaj od Attila povedati,
ker, kakor se v vseh zgodovinskih bukvah bere, v oni dobi
se ni bilo Slovencov na Stirskem, Kranjskem in Koroskem,
ampak so se le proti Kkoncu petega stoletja po razpadau
huuskega kraljestva sem prisli?

u TR [— A el ]

") Appollinaris Carmina IL. zvez, verst. 245 — 262. *) Hammer
~Fundgruben des Orients* 484. *) Primeri nemsko: thieda, gens,
thiodisk, gentilis in pa germanicus, teatseh; dalje po Safarika:
Serb — gens, dalje mongolsko aor, avar — homo In pa Avar.
(glej ,Allgem, Encyelop.* von Ersch und Gruber I, 6. str. 510).
Tudi pri starih SKitih se je moz velsl dor (Herodot 4, 59).
‘., Pod Polkonji se utegnejo tudi razumeti Sarmati, Kkfer:t so
tudi vecidel svojega zivljenja na Konjih doprinasali., Za Attila je sta-
novala Kraj Tise betva Surmatov in sicer Jazygi. (Primeri Tacit
HHist.®* 9, 5). °) Priskos Rhetor. stran 23, 37, 63.




| Prebivavei teh pokrajin se se v hunski ddébi zmirom
imenajejo Norici, Nori, in Idati pise, da je vojvoda
Actius ') puntarske nemske Juthunge, kteri so se unikraj
Dunaja blizo Vindobone bili naselili, in Norence prevladal. To
je bilo leta 433 po Kristusu. Tudi Panoni se se imenujejo
v li dobi. Pod Panonijo pa je spadalo Kranjsko od
Ljubl_;ane doli in tudi Stirsko od Pohorja doli. Tako bi
ze veudar pred kakor v zacetku 6. stoletja po Kristusu
na E:anjskem in Stirskem bili Sloveni ziveli?

Tako je, istina je! (Kon. sl.)

PremiSljevanje Avstrijanca

o cesarskem listu od 9. septembra 185%.
+Njih Velicanstvo nas cesar so po dokoncanem popo-
tavan_;l po Ogerskem v lista pisanem 1z Laksenburga 9.
septembra 1857 do presvetlega nadvojvoda Albrehta, oger-
skega poglavarja, naslednje izgovorili: ,Terdne volje stano-
vitno nacel se derzati, ki so me dozdaj pri vladanji moje
derzave vodile, hocem, da se to vsestransko spozna in po-
sebno vsem organom moje vlade za natanko pravilo velja.
Zraven tega pa bo moja zvesta skerbunost tudi
na to obernjena, da se bodo razlicni narodi od-
sihmal v svojih narodnih posebnostih ohranjali
in se bo na izobrazevanje njih jezika spodobno
oziralo“. ,
»U teh besedah, ki jih je izgovoril ne kdor si bodi,
ampak po natankem prevdarku avstrijanski cesar sam, Kterih
visoki politiski pomen je cez ogerske meje segel po vseh
pokrajinah sSirocega cesarstva, in Kktlere, ceravno zginejo
cerke in glas razbobni, kadar blisk sveje znamnja z zarom
in plamenom v oblake zapise, in grom donece besede vsemu
svetu oznani, vendar one pisane od mogoucne vladarjeve
roke nezbrisljive in visokocastitljive ostanejo ter na zvesto
pokorsino ven in ven budé, — o njih hocem tukaj nekoliko
premisljevati, koliker namrec¢ narodnost zadevljejo in %

njo na tesno sklenjeni jezik“.

wAvsirijanec ne po kronovini ampak v sirjem pomenu,

nisem zmed tistih Avstrijancov, kteri — oziroma na ces.
pemsko rodbino in gledé na splosno imenovanje vseh
derzavljanov poleg kronovine Avsirije — Avstrijaustvo v

ekskluzivno nemstvo stavijo, in Nemec po kervi in odreji
sem zmed {tistih Nemcov, Ki vsaki drugi narodnosti opra-
vicenost in vrednost iz serca doznajo in velikosti nemskega
naroda na pntrin druzih narodnost ne zidajo“,

Tako pise v micni, branja res vredni knjizici z zgornjim
naslovom Jozef Wenzig,*) vodja realuih &0l v Pragi, in
iz teh ,premisljevanj* menim, da ne bo napak, ako za
,Novice® nekoliko pospamem in sicer tolikanj raji, ker je
glas, povzdigovan s ptuje plati, za pravico in postenost in
potrebo narodnih prizadev brez dvombe toliko krepkeji bu-
halo zoper stermogledne ovire nasih domacih in wupaojih
nasprotnikov,

Ker cesarski list zapoveduie, da naj se razlicni narodi
odsihmal v svojih narodnih posebunostih ohranjajo, pisatel]
v L. razdelku vprasanje pretresuje, ki se v premisljevaveu
nehoté obudi:
wKaj? ali se na Avstrijanskem zastran mnarodnosti in
jezlkuv dozda) ni ravnalo poleg teh cesarskih besed 2-

Po napeljanji raznih dokazov, posebno s Ceskeza in z
Ogerskega, da se je mnarobe gudllu , sklene rekoc: 0b
kratkem: na Avstrijanskem so poprej po soli in v radnn , V

opravnistva in obcevanji, in celé v druzinskem zivljenji
gospodovali Nemec, Maiar in Lah,

slovansko pa tudi rumensko narodnost in jezik, ako-
ravno Slovani polovien storé avstrijanskih prebivaveov®,

') Aetius dux Noros edomat rebellantes (Idatius in ,,Chron.
i Bibl. S, 8. Patram* VII, str. 1234.

*) Knjizica Wenzngﬂva je pravi biser med sedanjim slovstvom,

in tako izverstna, da jo prestavljajo povsod v svoje jezike;
tako v Zagrebu itd.. Vred.

in vsa sliska je tezila
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~Zlahkoma bi se velika pretresna podoba obrisala od
otozne nekdanjosti, in skoraj me mika to storiti; al pre-
grenke spomine bi dramila, in namen tega spisa je narav-
nost ne zahteva, toraj risalo odlozim*.

Imenitnisi je namrec tuhaj drugo vprasanje, ki v
premisljevaveu vstaja: LAl je pac mogoce, da bi se stran
narodnosti in jezika tudl odsle poleg cesarskega lista ne
ravnalo 2“ 1In zalibog! ne more se razun z glasnim: da!
poterditi. Zaka)? razlaga pisatelj v II., ker vse nase oko-
lisine resnicni speljavi ces. veolje niso ravno prijazne ime-
novati. Memo nacela namre¢ narodnosti mora kakor v vsuki
monarhii tadi za Avstrijo veljati nacelo derzavne edinosti.
Nad mnogoternostjo mora edinost kraljevati, se vé
da ne v vecji meri, kakor je ravno treba. Al kdaj je mera
prava, in kdaj med naceli resnicna harmonija? To utegne
pac natora v svojem wuapndinstvu gotoviti, — al slabostni
clovek! kako rade se mu vse njegove umetne dela peke-
drajo, v kterih ali prevelika edinost ali pa premnoga raz-
licnost soglasje kazi; in kaj se le pri vladanji obsirne
derzave! Kolikanj le je treba, preden se prava mera za-
dene v redu, in osnuje prilezna razstava moci! In ravno
zavolj teh tezavnost utegne derzavna edinost hram po-
stati, v kterega se hoce vse pometati, — past, v ktero
se vse prek zaganja in lovi. Naj zraven le se stranopetna
misel pritisne, da bi vendar iz mnogo ozirov bolje biti
utegnilo, ko bi se edinost na pr. po francozki obliki stro-
jila, in mnogoternost — po nji je!

Nadalje. Nemski jezik je za derzavnega povzdignjen. )
Zoper o Di kaj ugovarjati. Splosen JEZII{ v derzavi vprav-
nistvo puﬂpeau_je , obcevanje polajsuje in za to je nemski
med vsemi gotovo najbolj pripraven. Verh tega — kter omi-
kani clovek je dandanasnji le z enim jezikom zadoveljen?
— Vsi taki in enaki nagibi za ucenje nemskega jezika na
Avstr leIlﬂhElll res niso prazni. Al ravno 1z wit,dn_]ttﬂ'ﬂ nje-

_govega castitanja se lahko spozna, kako rade da se zgodi,

da nemski jezik namesti prijatelske vezi le veriga in
okova postane, in da utegne ze zavoljo svojega povzdig-
njenja do te casti marsikje trinoziti. Z jezikom tovarsuje
slovsivo, vse misljenje, vsa cloveska notranjost, vse clove-
kovo izobrazevanje, ves blazji del narodnosti. Jezik in na-
rodnost =e vzajemno vznasata, in kjer jezik zastaja, zamira
tudi narodnost. |

Privzemimo (udi navado. Navada je zelezna srajca.
Opomnili smo, da se nekdaj v Avstrii ni ravnalo poleg ce-
sarskega lista. Delga navada pa — kako tezko se je od
uje lociti, in kako lahko tudi z dobro veljo zopet va-njo
zajde cloveska slabost!

Pomislimo nezloznost, s ktero je speljava unih cesar-
skih besed v mnogojezicni Avstrii sklenjena, ki je posebno
neprilezna in tezavna za derzavne vradnike, — za ravno
tiste organe tedaj, ki bi mogli cesarsko voljo spolnovati.
Pozunati bt mogli wnarod popoluoma, med kterim jim je
mesto odloceno. Poznati njegov jezik, nrave in sSege, slov-
stvo in zgodovino, znacaj in zivljenje, duso in telo vseh
raznih avstrijanskih narodov prav in natanko. Al za pridob-
ljenje tacih potrebnith znanost na Avstrijanskem 8se zmiraj
manjka pripomockov in naprav. Avstrija ni samo za ptujca,
ampak zalibog! tudi za domacina po mnogo in mpogo
ozirih se  terra incogunita¥ — neznana dezela. Visjim or-
ganom v njih visavah zginjajo posamesnosti in posebnosti,
nizji se v svojih nizavah nad njimi spodtikajo in va-nje
zadergujejo. V tacih tesuobah ni cuda, ako marsikteri organ
sercno hrepeni po francozki osvovi brezozirne strimbe in

enolicnosti, in hrepeni tolikan) bolj, ker stran vpravicenosti

*) .D. h. sie hat, wenn ich den Sinn recht fasse, als Commando-
wort beim Militar und als Sprache der Behorden unter
einander zu dienen, sowie, von den Hauptechnlen angefangen.

an jeder Schule wenigstens einen Lehrgegenstand za bilden®.
str. 14.
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in vrednosti razlicne narodnosti in jezika najbolj napcne
misli po svetu oprezvajo.

Tudi ne prezirajmo neprikrivanega strahu pred velikim
stevilom Slovanov v Avstrii, ko bi se jeli zavedati in
krepiti in strinjati. Ze v nasi derzavi stejejo okoli 20 mili-
jonov, po turskih okrajinah jim je bratov dovelj in za njimi
stopi ruski velikan. — Niso sicer (ajiti nevarnosti, ki uleg-

nejo iz teh okolisin naatupltl . al ta ocitni strah, nam
je nova oviravna prilika pri zversevanji cesarskih zapnved

Ali je pa tako — gotovo krivicno — nasproto-
vanje pripraven pripomocek za odvracanje (e dozdevne ne-
varnosti? — je drugo vprasanje.

Pomislimo naposled zalostno resnico, pa vendar res-
nico, da razlicni avstrijanski narodi v maojsi ali vecji, iz
zgodovine speljevani, v zgodovino napeljevaul neprijaznosti
in osornosti med saboj zivé; da mora posebno Slovan to
krivogledno ravnanje okusati. In da Slovan to obcati, je
znano. Ceski pregovor pravi: wNemec ne bo Cehu prijazen,
dokler se kaca ne bode grela na ledu®. Ta resnica mora
avstrijanskega domoljuba spekati na dno serca in tolikan)
huje, ako verh tega se hujskanje pomislimo marsikterih
ananjih nemskih casnikov, ki so jim nenemski avstrijanski
narodi ravno ko priklatezi in pritepenei v nemski domovini,
ko zanicljivi helotje med izvoljenim ljudstvom; in zatoraj
za ponemcenje Avstrije neprenchoma kerhajo strupeno zbadooe
perd. Ali ni moglo pekoce zaliti, ko se je ob wnedavni
vojski le od nemskih bodal pisarilo, pa se s cerko ne
opomnilo od trum in trum nenemskih vojakov, ki so za
Avstrijo in Nemcijo po Laskem kri prelivali! — Ali mora
taka samopfidnost in gerdobnost speljevanje cesarske volje
puspesevati ¢

In kolikor bi c¢lovek bolj vertal in se oziral po nasih

okollamah toliko ve¢ bi iz tamotne gosave prisumelo tistih
wymogoce da ne“; — vendar bodi teh zadosti.
Zatm'aj se obernimo k tretjemu vprasanju: Ali se

namrec¢ pri obilnosti tistih ,mogoce da ne“ tudi res ne
ravna atrﬂn naroduosti in jezika poleg cesarskih besed?
,Res ne“: pisatelj v Ill. na to vprasanje odgovori in res-
nlen E‘Vﬂ_}lh besed z wnekolikim razlozenjem narodnostnih
zadev na Ceskem dokaze, Kkjer ga posebno znimarno tako
rekoc osorno uhnﬂaan;e dﬂmamh plememtasev proti ceskemu
ljudstve prav v zive zbada, in mu pupacevanje ceskih
krajskih itd. imen ter njih divjasko pouemcevanje usesa
jako zali.

Jaz pa menim, da bi iz te umetnosti memo vseh
druzih narodov Slovenci preizverstno skuspjo napravili
in da worajo nase lepotinske cutnice ze neznanske zabru-
Sene in oterpnjene biti, ker se enakim divjeglasnim spakam
Se ne moremo in nocemo odpovedati. Kakor bi namrec po-
neméeno ime kmeta pogospodilo in vaske lajnate ulice po-
tlikalo; kakor bi enako preosemljene neugode selom se le
obstatno pravico delile in v farmane pnbuanega duha vlivale,
8¢ 8 Pponosno urnostjo uboge slovenske reve devljejo na
naklo, in pod kladvo z njimi hiti. ,Malenkosti! kdo bi se
pameten nad njimi spodtikal!* — pravi ta in uni.

Prav, ¢e so malenkosti; zatoraj pa naj poptujcevavna
skerbnost ze odneha nad njimi kerhati svoje skerbaste tesla,
in narod ji bo za to veledusno prizanesljivost resnicno hvalo

vedil. Toliko memogrede. (Kon. sl.)

e ————— iy EE — e

Narodne pripovedke iz Varazdinske okolice.

Nabral M. Kracmanov.
1. Kak se je izpunila senja.
Bil je jenput neki grof koji je dal grad zidati, a Imel
je tri sinove. Da je bil grad gotov rekel je: vezda bumo
VSl vu njega spat isli i vsak mora mi zutra povedati ka) je

senjal, ar to c¢e biti istina. Ovi tri sinovi su skup vu jedni
hisi spali, onda se pajstaresi i srednji spominjaju kaj bi v

je mislil ,
ja re¢i? ja bum pak rekel, da je tu,

jutro ocu povedali. Naj staresi veli: ja bum rekel da je bil

va nasem dvoriscu zdenec iz kojeza je zlato zvirale, ar si
da se bu ocu dopalo. A srednji veli: a kaj cem
zde je ova sama,
bilo lepo polje i sama psenica je rasla. I to je dobro, veli
1.aj staresi. A naj mlajsi si je mislil: a kaj cem ja reci?
pak veli: a ja bum ono rekel kaj se mi bu senjalo. Vezda

ida spat. V jutro mahom dal je je grof zvati 1 pila naj-

staresega: kaj se ti je senjalo? On veli: senjalo se mi je,

da je bil na dvoriscu takov zdenec, da je zlato iz njega

zviralo. Dobro je to, odgovori grof. Ounda pita srednjega: a

kaj se je tebi senjalo? On veli, da je tu, gde je suma,

bilo polje i rasla je sama psenica. I to je dobro, odgovori

arof. Onda pita naj mlajsega: a kaj se je tebi senjalo? A

on veli: senjalo se mi je da su mati donesli vodu da sem

si ruke pral, a otec rocnik za brisanje. Onda se grof raz-

erdi i veli: kaj bi ti rad da bi )a 1 tvoja mati tebi slugi

bili? Onda pozove svojega jagra i veli mu da ga naj vstrli.

Nu prvo kak je z njim isel, prosil je za boben, i grof mu
je dal boben. Onda idu z jagrom i da su vre daleko va
sumu dosli rekel je jager: vezda te ja moram streliti. A
on se pocne moliti da ga naj pusti pri zivljenju. A jager
veli: ja te ne mrem pustiti, ar mi je grof rekel da moram
tvoje oci donesti. On se pak zacone moliti i veli da paj
svojega psa zakolje i mu oci donese, i da on nigda vise
ne dojde nazad. Onda Za je jager pustll i veinil je tak. A
ov ide po Sumi ne znajuci kud i kam i navek si je bobnal.

Ondi je dosel do jene kucice gde je jena baba van dosla.

On veli: dober den, mamica. Ona odgovori: bog daj, moj
sinek, i rekla je: da ti ne bi vezda rekel: dober den, ma-
mica, ne bi odisel ziv od ovud. A on veli: da pak vi ne
bi rekli: bog daj, moj sinek, bila bi i vasa zadnja vura,
ar za menom ide mnogo vojnikov. Onda ga je ona pitala:
oces iti k meni v sluzbu? i on je isel. Onda mu je dala
pusku i rekla je, da npaj ide njim nekaj za pecenka strelit
On ide i najde najprvo vranu pa ju hotel strliti, ona se
mu zacne moliti da ju naj pusti, 1 pustil ju je. Onda je
isel dalje i nasel je vuka, hoce ga streliti, pak se mu i
on zacne moliti da ga naj pusti, i pustil ga je. Onda ide
dalje i najde sraku, i ona se mu zacne moliti, i pastil je i
pju. Onda je isel dimo i baba ga je pitala: jeli si kaj do-
nesel? A on veli: nisem, ar nisem nis nasel. Onda mu je
dala jesti i 'da se je najel mu je rekla da naj konja na
pasu tira i da ga na vecer nazad dimo dotira, drugac ba
zlo za njega. On tira na pasu i zaspal je poleg konja,
onda pa se konj skrije. 'Da se on prebudi, vidi da konja
ni. Onda postane zalosten i iskal ga je po suami i na jenput
vidi vrana i ona ga pita: kaj ti isces? A on veli: konja
sem zgubil. Oonda mu ona rece, da paj ide i pazi na on
grm na kojeza bu ona zletela 1 na on grm naj oglavnik
hiti i taki bu konj van dosel. On ide i tak vucini i dosel
je konj van. Onda ga je tiral dimo, i da je dimo dosel,
mahom ga baba pita: kaj si dotiral? a oen veli: je sem.
Onda mu da baba jesti i 'da je jel, ide baba wvu stalu i
vadri po konju. Zakaj si se, veli, ne bolje skril? A on
veli: sem se skril na tri klaftre va zemlju, pak me je
nasel. Onda drugi dan pak mu je rekla da naj tira konja
na pasu. On ga je tiral, pak ga ni hotel iz ruk pustiti,
neg ga je navek v ruki drzal, i ipak ga je sen vukanil
i zaspal je, tecas se pak konj skrije. 'Da se prebuadi
pak ne najde konja. 'Da ga )e iskal zestane se z vakom
i vak mu veli: kaj ti isces? a on mu veli da mu je
konj zginul. Vuk mu veli: pazi, poleg kojega grma bum
ja bezal, na en grm hiti oglavnik i fripat z njim stepi,
onda ti bu konj van dosel. On ovak nacini i konj dejde
van. Onda ga tira dimo. Baba mu da jesti, onda pak ide
va stalu pa vudri po konju. Kaj si se, veli, ni bolje skril?
a on veli: skril sem se sest klaftrov va zemlju pak me je
nasel. Onda tretji dan pak mu veli konja na pasa tirati.
On ga tira i je sedel na njem da mu ne bi pak vasel, ali
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ipak ga je sen vkanil i zaspal je na konju, a konj si leze
i spravi ga dol s sebe, onda pak se gkrije. 'Da se prebudi
pak konja ni. Onda ga isce isCe i ne mre ga najti, na
zajdne opazi sraku, ona ga pita: Kkaj ti isces? On veli da je
konja zgubil. Ona mu rece: idi k oni vodi i onde bus videl
tri ribe koje se jako svetiju, prosi ribice da ti je vioviju 1
onda hiti oglavnik na nje, i budu postali koa). On ide k
oni vodi, vidi ove tri ribe i prosi ribice da bi mu je viovili,
a oni ga pitajn: kaj bus ti z ovemi ribami?¥ A, jako se mi
dopadaju, veli. Ribi¢i mu vloviju ribe, on hiti oglavnik na
nje i postale su konj. On konja tira dimo i 'da ga je do-
tiral, mu d4 baba jesti. Onda veli: pazi na Konja doma, ar
je morala ifi vu spravisce. On ide onda vu stalu da mu ne
bi konj odisel, a konj mu veli: idi, 1 na nahiza bus nasel
mnogo starih koz i koja je naj veksa onu zemi i obsij me
veeza va nju, i nasel bus jednu kad zlata I jednu srebra,
ono zemi i nasipli okolo mene kuliko naj vise, onda zemi
brus metlu i kosu i mene pelaj lepo iz &tale da se ne bum
pigde zadel, pak odidemo, ar drugaé¢, 'da baba dimo dojde,
budemo obadva poginuli. On vcini kak mu je konj rekel 1
pela ga iz Stale, pa Konj se je malo s kopitom v prag
tresnul pak onda veli: vezda frisko hodi, ar baba bude
mahom doma. Onda beZiju i, da su vre daleko bili, rece
konj: ogledni se nazad, je li bus kaj videl. Nikaj drugo,
veli, neg jenu veliku ¢rna megla. Onda ida jos jen cas-i
pak konj veli: ogledul se. On se ogledue i vidi babu vre
blizu va ¢rni megli. Onda konj veli: hiti bras. On je brus
hitil i postali su veliki bregovi tak da se je baba Kkoma)
prek privlekla. 'Da su vre pak deleko bili veli konj: ogledni
se. On se ogledne i vidi babu vre pak blizu. Onda hiti
metlu pak postane takva suma odzadi da se je baba komaj
prek priviekla. Onda pak beziju dalje i, 'da su vre daleko
bili, pak konj veli da se naj ogledne,. pak vre vidi babu
blizu. Onda hiti kosu i postale so same kose tak da se je
baba potukla. Ouni beziju jos jen cas pak konj veli da se
naj ogledne, i ve ni nis vise videl. Ouda rece konj: vezda
idemo k tebi dimn, a on veli da ne sme dimo pa mu pove
kak se je z njim dogodilo. A Kkonj veli: nikaj zafo, vezda
bas tvoja sestra se mozi i onaj, koj bu prek jedne velike
grabe skocil, bude ju dobil. Hodi I tam prosi ako bi smel
skakati. a ti mene prvi put jen, drugi put dve, tre(ji put
tri klaftre od grabe nazad potegni. Onda ideju 1 dosli su
pa vecer v jednu ostariju, onde on pita: kaj se je tu no-
voga zgodilo? A oui velju: nikaj drugo neg grofova Ci

bu vju dobil. Drugo jutro ide on i prosi da bi 1 njega pu-
afili skakati. Oni mua dopustiju, ar su si mislili: da mi, ko)l
‘imamo lepe konje, ne mremo skociti, kaj bi ti 8 tvojim
gko¢il. On potegue prvi put konja jen klafter od grabe i
skoci jos jen klafter prek grabe. Onda vsi velju: to se je
primerilo, jos jen put. Oa potegne Konja dve klaftre od
orabe i skoc¢i jos dve klaftre prek orabe. Onda veliju: jos
tretjii put. Onda potegne konja tri klaftre od grabe i skoci
jos tri klaftre prek grabe. Onda idu vsi vu palacu a konje
spraviaju vu stalu, a njegov konj veli: ti mene ne puscaj
vu stala, neg ja moram iti s tabom gor i tamo fi meni
elavu odse¢i. A nije hotel to vciniti, nu kon) veli: samo
to véini, drugac ne bu dobro za te. Kad hoceju njegovoga
konja vu stalu, on veli: moj konj mora ili z menom vd
pala¢u. A drugi veliju: a kaj bus s tak gvdim konjem vu
palaci? On ide gor i, 'da gori dojde, odsece konju glava,
i zlato i srebro raztepe se po podu, a on si je s krvjom
ruke po&prical. Onda grof bezi po rocnik a grofica po vodu,
i da si je ruke brisal povedal je: ni ga tu zdenca da bi

zlato iz pjega zviralo, ni ga lepoga polja da bi psenica
rasla, a da su meni mati voda a otec rocnik denesli, to

se je dogodilo.

tde vezda v zamuz i koji bu prek jedne grabe skocil, on

Kratkocasnica,

Mladi mravljinee s svojo materjo roma na grob
svojega oceta. — Silne priprave za vojsko.

Prezalostna novica, da so oce mravljinec tako revno
konec vzeli, se zvé kmalo po vseh kotih in tudi na Vi Cu
pod hrastom. Jojmene! kako sta mladi mravljinec in mravlja
zalovala in jokala. Ni ju bilo mo¢ potolaziti. Vsa druzina
dene ¢erne oblacila na-se, in joka in stoka, da ni konca ne
kraja. Tri duoi prelivajo solze za nesrecnega oceta; ceterti
dan pa se vzdignela mati in sin in gresta,na grob njegov.
Cez nekaj dni prideta na bojisce, kjer so hrabri ocka 8
svojo palico marsikteri zabici cepinjo razbili. Zabiji polk &e
lezi sém ter tj¢ nepokopan, ker ni bilo kebrov dobiti, da bi
jih pokopavall. Sin po hojiscu se sprehajaje najde leseno
palico, ktero so ocka zgubili, in tudi zadnjo nogo njih vidi
lezati vso kervavo:; pobere toraj dragi ostanek, ga viakne
v zep, pa gré z materjo naprej.

V belo Ljubljane pridsi ne vesta, kam da bi se
obernila. Celih 8 dni hodita po mestu, in z veliko nevar-
nostjo prisopeta do tiste ulice, kjer se pravi ,za zidom®.
Tam zagleda mladi mravljinee velikanske kofetarije, Kkjer
so osnofane kofetarice sajasti kofé z vodenim mlekom ku-
hale in v loncenih skledicah prodajale. ,Matka! spiva Za
e midva eno skledico; saj ne velja vec kot 2 ali 3 kraj-
carje¥ — pravi mravljinec — bote vidili, kako nam bo
ceva spucal®. ,Odamela! za 3 krajcerje kofka® — vpije
mladi mravljinec, pa kofetarica ni¢ ne slisi; komaj, da ga
Se ni pohodila. Ko vidi, da tako nic ne opravi, spleza na
klop, in zacne sém ter tje tekati in vpitl. Ko gza kofetarica
zagleda, mahne z omelom po pjem: ,ali gres sment!“ da
reveek smertni nevarnosti komaj uide.

Potem gresta sin in mati lacna in Zejna naprej, io
prideta do Jloterije“. Mravljinec, ki se je v pervem klasu
ze tri jezike tako naucil, da je bil ,zunachst cekommen®
in tedaj tudi nemski dobro zna, gleda, ktere umare so prisle,
ter bere na glas: . najnar, fufcgar, anzar, ohtecvancgar in
pa zimazipckar. ,Ni¢ nisva zadela; le pojva dalje“.

,Kaj pa tam-le lezi?* — prasa mravlja, ko dalje gresta.
Sin pobere papir ter najde, da je gosposk .,partezettel®.
Obrise blato z njega in bere: ,Naznanilo! Oce mravljinec,
posestnik mravljisa pod hrastom na Vicu, so nedavnej v bol-
nisnici zalostno sklenili. Pokopani so za Pavlihovim podom
sred izritega malega Golovea“. Oba si to slisati vroce solze
briseta, in romata naravoost na grob. ‘je pridsi bridko
jokata. Mravlje je zalosti konec; zavali se mertva na grob.

Zdaj je bil mravljinec sirota. Cez 3 dui zagrebe se
mater zraven oéeta, in priseze se masevati nad zabami. Bil
je moz beseda. V spanji se mu prikaze &e duh rajnkega
oceta, ki ga opominja vse storiti, kar je prisezel.

Gré tedaj k ocetovemu prijatla v Sisko: ta ga ljubez-
njivo sprejmejo; posvetujeta se kaj in kako zaceti. Miladi
mravljinec ves vnet se roti, ves zabji rod pokoncati. Raz-
posljeta na glavarje bliznjih mravljisc prosnje, na) jima pri-
dejo s svojimi cetami na pomoc. Vsi fantje mravljinci dobe

scegelee“. Vseh vkupaj je poterjenih pettavzent manj kot
dve sto. No¢ in dan kujejo kovaci sulice, brusijo mece in

drugo orozje. Vulkanova kovacnica ni nikeli prazna; noc
in dan pise meh; sto mravljincov gZa je gonilo, poka ogen)
in bije kladvo. Na god rajnkega Pavliha in njegovega brata
Kljukca se vzdigne vesvoljno mravljise ljubljanske okolice,
in se spravlja vkupaj pod vodstvom mravijeta na jstarih
sancah®.

Nekega vecera prebira vojskovo
je v mlaki izhajal, in bere:

dja zabji casnik, ki
wKaj nek bojo mravljinci na-
redili, ti ubogi pritlikovei! Komaj jih je eno pest, in nas
polna mlaka; vse sestre smo Dna pomo¢ poklicale, se celo
v Dravlje smo po-nje poslale. Vse raja in plese po mlaki,
:n se veseli kervave bitve. Vojskovedja polije merzel
pot, in skoraj ne more dihati. Vsa armada je tako pre-
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gtrasena, da se hoce verniti. Vodja pa, moz dobrih moz-
ganov, si zna precej pomagati. Poslje zveste adjutante do
cmerlov, s klerimi so od nekdaj prijateljsko ziveli, in jim
ze tudi veckrat zoper kvsmatinca medveda, ko je prisel
krast, pomagali. Cwmerli koj armado na noge spravijo; celi
panjovi se vzdignejo in pribrencé na stare sance. Zdaj je
bila taka armada vkupaj, da svet ne pomni take. Za tako
armado je bilo pa tudi dosti ziveza treba. Muhe, ki za
druzega nise bile — prisle so namrec¢ same od sebe pomagat
— dopeljujejo hrano dan na dan, no¢ na noc. Zmiraj je bilo
fuhrwesna dosti na cestah. Ko je vse v dobrem redu, se
spravi strasna armada mravljincov, ¢merlov in muh na noge,

visoko ceno; to je pa ostrasilo kupca, in ker tudi Pivcani,
ki sicer vipavca najvec popijejo, ga letos niso veliko po-
Kupili, nam ga je dosti ostalo in treba je bilo s eeno nazaj
iti, tako, da konc vina, ki se ga je o vseh Svetih tezko
po 14 gold. dobilo, zdaj le 10 gold. velja. Vina najboljse
sorte imajo pa se zmiraj precej visoko ceno.

Z Ljubljane. Da utegnejo nas novi knez in skof
kmali v Ljubljano priti, se sodi iz tega, ker je te dui iz
Dunaja ukaz prisel, naj se skofovo poslopje kmali izroci
svojemu namenu. — Govorica, ki se je sirila po mestu, da
ima v Ljubljano spet veliko vojakov priti, je dozdaj saj Se
prazna; le to )e menda res, da se ima za veliko magazinov

in gré s ,8anc®“. Spredaj godejo godei na votle piscali, in skerbeti in jih v najem vzeti. — Kupecijski bal je na-
bijejo na pocene cepinje. Za njimi se pomikajo celi regi- klonil ubogim okoli 200 gld. Lep dnar, ki bi se bil kup-
menti pescov, vec batalijonov loveov, nekaj svadronov ko- Cijski bolnisnici kaj dobro prilegel! — Prihodnjo ne-

deljo ob 11. uri dopoldue bo navadni letni véliki zbor
tuakajsnega druztva, cigar namen je dnarna pripomo¢ ljub-
ljanskim obertnikom in rokodelcom. — Svecnica je
mraz mocno nategnila; zivo srebro je spet ene dni ticalo
12 stopin pod zmerziinom. Treba je v peci spet vec dery
paliti, Kozuh ali debelo suknjo obleci, —- al tudi copat bi
nam treba bilo vsakemu po mestu, da bi ne bil v nevarnosti,
na ledenem trotoaru vsaki hip pasti. Mestni magistrat
je dal sicer oklicati, naj vsak gospodar pred svojo hiso
sneg ali led posterze in tlak posiplje; al tisti, ki zapovedi
ubogzajo, so lahko na perste Steti! Pa tudi sama perst, za-
ganje in taka sara ne pomaga dosti, ker jo ljudje na cev-
ljih odnesé ali veter odpise; perva potreba je, da vsak go-
spodar svoje oglajene in polzke kamne nasekati da, in
koliko je tacih! Naj bi slavni magistrat poslal zanesljiveza
cloveka od hise do hise tlak pregledati in ojstro za-
ukazat, da se brez pomude zgodi to, kar ocitna varnost
terja. HRoka ali noga je hitro zlomljena, ali zaceljena ni
kmali. — H koncu tega spisa preklicemo novico, da je
gospod Kalister kupil Peskotovo hiso zunaj mesta. Sam,
gospod Kalister nam je rekel, da to ni res. Pa kar lﬁ,
utegne morebiti se biti; saj njemu bi jo wnajbolj privesili,
ker je moz zato, da bi hitro kaj lepega sozidal. — Drugo,
kar imamo. se popraviti, je, da v 4. listu hvaljeni veliki
vinokupcevavec ni Joze, ampak Janez Gregoric.

Z Ljubljane 3. svec. A. P. — V¢erajsni prazniéni
dan ni nam pretekel brez spomina na mojstra nasih pevcov
— Vodnika. Sicer Zibertova hisa v Siski ni bila take
olispana in razsvitljena kakor zdaj dve leti, ko se je ob-

njikov in druzih cet. Zadej se kadi vozarstvo musje, Kki
polne vozove ziveza vlece. S takim hrupom pridejo do
mlake zabje. Zabe te silne naprave vgledati, se moc¢no pre-
strasijo; niso si kaj takega mislile. ,Na -— rece stara
krota — mravljise je zacelo ,ofenzif* zoper nas. Zaprite
vrata, straze wurno na obzidje, cujte dobro! kmalo bomo
imele kervav bo). Jaz bom napeljevala levo krilo, kvaka
pa desuo“. Strasni krik nastane na to, da se kar breg mlake
potresa, in rozljanje orozja se razlega noter do mravljisuega
tabora. Zabe prepricane silne mnozice sovraznika, posljejo
klicarko na breg mlake, naj opominja mravljise, in mu sve-
tuje, se raje pomiriti. Mravljise prigromi zraven, se krohota,
in pahne klicarko v mlake nazaj. ,Gorjé vam — vpije ta
— ¢e nocete miru, boste imeli pa vojsko®“, in se potopi v
mlaki. Tri dni in tri noci kuhajo, jedé in pijé mravljinei,
in si prepevajo mravljisne zdravice. Popili so 10 kapljic
vina in spedli 5 drobtinee kruha. Ceterti dan pa se vsto-
pijo na breg mlake. Na levem krilu zapoveduje vojskovodja
mravljinee, na levem prijatel iz Siske. Cmerli so imeli
svoje komandante in dve muhi za adjutanta, in take pri-
cakujejo glas bojne trombe. L Sl

Dopisi.

Varazdin 1. febr. M. K. Pri nas v Varazdinu se je jel
narodni ponos tudi precej zivo gibati. Spravilo se je druztvoe
domoljubnih mozkih in zenskih, ki je pocelo igrati v do-
macem jeziku. Igrali so dozdaj Freudenreichovo igro ,,Gra-
nicari® in ze so jo morali v tretje ponoviti, ker ni bilo
prostora, da bi bili mogli priti gledat vsi ki so zeleli na

enkrat. Nimamo Varazdinci nalasc zidanega gledisca, pa ta
prostor, kjer se navadno igra, je komaj za 400 ljudi, in
pervikrat jih je moralo se cez 200 igre ne vidsi domu iti.
Tudi drugi in tretjikrat je bilo ljudi vse polno. Pa so nasi
dobrovoljei tudi tako dobro igrali, da se jim ni moglo nic
posebnega oponasati, zlasti je igrala gospodicna Pr— Maco
tako dobro, da se je kar vsem dopadala. Jako izverstno je
igrala tudi gospodicna B— in pa gospodici C—, A— in
H—. Bog jih zivi in daj, da bi nam prav obilokrat vesele
vecere podajali! Tuadi nase kazino se je kaj lepo razvilo
pod ravnateljem gosp. Rakusem. Veckrat so zvecer plesne
veselice, kjer se pleSe kolo, ¢ardas in pa 8e drugih vertic
vec. Casopise ima domace ,Narodne novine“, in , Gospod.
list“, nase ,Novice® v c¢eskem jeziku ,Lumir® in pa ve¢
nemskih.

Iz Vipavske doline 31. jan. M. K. %) — Moukro
vreme zlo zaderzuje zimske dela v nasih nogradih, za de-
lavee pa tudi uboznise gospodarje je to velika nadloga, ker
Jim zasluzka manjka, ziveli pa skor nimajo 8 ¢im. Lanska
vinska letina je bila v nasi delini sploh srednja. Ker so
pa nasi ljudje vidili, da je peleti zavoljo vojske na Laskem
se vino zlo podrazilo, so koj po bendimi postavili vinu pre-

| —

*) Prosimo veckrat kaj. — Keusovi tertni rezilniki se bojo do-
bili v stacuni gosp. Hoinig-a in Bozi¢-a v Ljubljani; po
¢im, nam sSe nista vedila povedati; poslal jih Vam bo 10, ako
Vam je prav? Vred.

Da ni ga razzalila.

hajala stoletnica njegova; vendar vedilo se je in vidilo, da

je bil Vodnikov dan! Zbrala se je v njegovi rojstui hisi

domoljubna mnozica, Ki se je pomenkovala to in uno, ba-
rala po — obljubljenem spominku Vodnikovem, —
zapela to in uno, in marsiktero zdravico vmes napila. Gosp.
Vojteh Kurnik in gosp. Gr. Krek pa sta se pesebno
razveselila veselo druzbico s tem, da je poslednji bral svoj
krasni ,sonetni venec®, uni pa deklamiral dve kratkocasnici,
s kterima je spet lepo pokazal, kako prijazna mu je Vila
humoristicna, ktera svoje darove le malokterim izvoljenim
deli. Ker nam danes prostora manjka za nalis obeh pesmic,
bomo naznanili drugo pot drugo; danes naj se radujejo ¢a-
stiti nasi bravei s pervo, ki se zove: |

Peékvata kraca. )
Tako je izrastel poln muh,
Med pnjimi terma in napuah,
Ni maral za tepenje,
Se manj pa za svarjenje.

Plevel imel je pet sinov,
Ton.az je ljubcek bil njegov,
Njegova zena Meta

Je bila za-nj vsa uneta.

wlomaz bo mogel v Koratan.
Ce dalje ne saj let’ in dan,
Da bode kaj poskusil, '
Med svetom se obrusil®.

Ker bil je njeni poganjic, ¥¥%)
Mu ni odrekla skoraj nic,
Vse zelje dopolnila,

*¥) Pekvata, prav za prav pekliata (verdammte) od pekel,
kakor na Gorenskem pod Ljubeljem radi govoré mamesto pre-
klet-a-o,

**) Poganic, to je, najmlajsi otrok.




wImel bi tudi jest se rad,
Naj bi se zdaj, dokler je mlad

- Naucil spraho nemsko

Umeti kot slovensko¥,

wJest mislim, da Snovarjev Jost
Ga vzel saboj bo tje na post,
Ko pojde na tekanje,
Veakletno mojstrovanje.

Pregovor krajnski stari je,
Da tkavei grejo cez meje,
Ko pride pepelnica,

Nam post je ze resnica®.

Tako je tudi Jost pobral
Orodje skup in se podal
Z napolnjeno bisago
Uez Dravo, reko drago.

Za njim je tudi sel Tomaz,
Priloznost bila je k' nalas
Zavieci ga na Nemce,

Kjer ni slovensc'ne sence.

Prisla v Celovec sta, aj aj,
Kuko razblaznil ga je zmaj!
Se takosne zverine

Na Krajnskem vidil ni ne.

Zamaknjen ves pred Herkulom
Je dolgo eakal, kdaj z butom
Po glavi ga bo vdanl. —

Pa moz si je prevdaril.

Od tod ga je cefral naprej
Tajisti dan, ne vem, doklej;
Tomaz mu je ze pesal

In glavo zlo pobesal.

Prihodnji dan Ze na vecer
Prisla sta v selo Felzencer;
Ta Jost imel je znanje,
Zacel je svoje tkanje.

Tomaza kmalo je specal,
Ga nek’mu pavru v sluzbo dal,

Zia lon je izgovoril,
Obleko da bo storil.

Tu je volaril troje let,

Potem pa se povernil spet

Na Krajnsko ves prestvarjen,
Po duhu pa pokvarjen.

Ko polui sip je imel obraz,
Tako se spasel je tacas,

In kadar je zasopel,

S tezavo je le hropel.

Tomaza mati viditi

Od dale¢ mu naprot leti;
K’ roke sta si1 podala,
Ga mati je prasala:

»Si lacen, ljubi moj Tomaz,
Kaj si zelis, kaj rad imas?
Le reci, kaj b1 jedel,

Bos sam najbolje vedel®.

Tomaz le nemsko godernja,
Ter pravi, da ni¢c vec ne zna
Meniti se slovensko,

Da le razume nemskKo.

Kako je mati zalostna

Da se zmeniti Z njim ne zna!
To zalost popisati

Bi mogla sama mati,

Ga prasa uano, prasa to,
Tomaz derzi se le terdo,
Ko mutec dokazuje,
Se nemsko odrezuje,

Plevel pa je z glavéo majal,
Nevoljen proti sebi djal:
Tomaz se ni obrusil nic,
Nic¢esa ni, ne mis ne tic,

Na to gré mati v kahinjo,
Tomaz sterbenka jo za njo.
Kaj vgleda! Krace, gnjati
Gor v dimniku bingljati.

Pokazal je na masten Kos,

Po nemsko rekel: ,dos bér bos“;
Zidaj ga je zastopila,

Po burklje berz skocila.

Na kvisko dregne Kkrepkih rok,
Kar cepne Kkraca doli, cmok!
Tomazu nos razbije,

Da grozno zaupije:

w0 joj, o ju:i, 0 joj I.[l"j nos
Je razmesaril zdaj w1 Kos —
O ti pekvata Kraca,

Si vendar od rogacal“

Ce prav mu zlo je tekla Kkri,
Ljubd je bilo materi,

Da jezik razvezala

Ma Kraca, glas je dala,

Dovolj bi bilo treba krac,
Da bi jo sku il vsak bahac,
Ki zvira se po ptuje,
Svoj jezik zanicuje!
V. Kurnik.

Zi Dunaja.

Novicar iz domacih In ptujih dezel.

Cesarski ukaz od 30. januarja ¢t L, Ki

velja za vse dezele cesarstva rvazun Beueskega, Dalmacije

in vojaske Grauice,

dolocuje napravo prisezuih poliskih
cuvajev in kako uva) se ravua s uUstimi,
kKakosno skodo naredili.

ki so na polji
Poglavitnise reci te postave

damo wnasim gﬂﬁpu'{ial'jeul ob kratkem na leﬂlljﬂ. Da =se
poljsko blage varuje kakorsne kol skode — govori (a po-
stava — je dovoljeno (pa ne ukazano) udinjati poljskih

¢uvajev ali varhov.

Pod poljskim blagzom se razuwmejo

Veg I'.Ef:l',. KiL s0 s kmetijstvom poljskim guspodarsivowm j v

kakorsni koli bliznji ali daljni dotiki,
Za to varstvo se pa muorejo le taki poljski cuvaji v
ki si jih udinjujo ob¢ine (soseshe) ali pa
Taki

polji.
prisego vzeti,
posestniki vecjih kmeti,

dokler so na prostem

prisezZeni cuvaji imajo vse

postavne pravice ocitne struze in gosposkinih sluzab-

nikov.

brambo le takrat,

Da se spoznajo, naj v sluzbi nosijo na reki okvir in
kiere se pa smejo posluziti za
kadar jib hoce
Vjeli sme poljski cuvaj ‘e take poshodovavee, ki so mu

pa majhno puske na rami,

Ko res s silo Ilﬂpﬂ.-lii.

Jeeeny |

neznaui ali ki nimajo stanovitnega stanovalisca; druge sme

le takrat zgrabiti, ako ne ubogajo, kar jim cuvaj veleva,
ali mu gerde besede dajejo ali ga napadajo, ali pa take,
ki so veliko skodo naredili. Vjetega poskodovavea mora
cavaj k zuapanu gnati, da ga izroci cesarski gosposki.
Vsaktero poskodovanje poljskega blaga, ktero ne spada
pod se hujse dolocila kazenske postave, velja za poljsko
skodo, ki se ima po stopnjah pokoriti v donarjih 8 25 kr.
do 40 gold. nov. dn., ali pa z zaporom do 8 doi, ali pa
tako, kakor v nekterih dezelah ze obstojece poljske postave
dolocujejo. Tudi z delom more poskodovavec storjeno skodo
odsluziti. Ako zivina poljsko blago pogkoduje, jo ima cuvaj
rubiti za tistega, cigar blago je poskodovano bilo.

— Presvitli cesar so 1. dan t. m. sprejeli dva po-
slanca ogerskih prostestantov barona Vay-a in Pronay-a.
Kakor se kaze, se utegne zdaj ta zadeva tako poravnati,
da bo prav na ube strani.

—  Feldmarsal baron Hess je z zahvaln:m ptsmom
cesarjevim za 55letno cesarsko sluzbo v pokojni stan
djan in za stotnika trabantue garde izvoljen. Njegovo sluzbo
je prevzel feldzm. vitez Benedek.

— Zlo se je govorilo, da se ces. mornarstvo in
pa 1. armadno kerdelo pripravlja za vojskint stan.
,0est. Zeit.* pravi, da je to cisto bosa.

— Prepoved od 30. jan. I. ., da se cez meje nasega
cesarstva ne smejo konji nikamor prodajati, je po cesar-
skem sklepu od 24. p. m. preklicana; le za Sardinijo, To-
skano, Modeno, Parmo in Romaguo se velja.

— Zidaj je gotovo, da bo tukaj izhajal

nov casnik,

ki bode v duhu kounservativohem posebno zagovarjal zadeve
visoke gospodde; program tega casnika je podpisale
0

grofov.

— 'V nasem cesarstva je po novem Etﬂﬂl}ﬂll]l 330
bolnisnic, zraven pa se 139 vojaskih; leto in dan pride
v nje bolnikov okoli 400.000; norisnic je 40 s kakimi
6000 norimi; porodnih his mm 40 s 16.000 otrocnicami;
hi§ za najdene otroke 33 z 24.000 otroci. 1

— Celo mesto je polno grozovite prigodbe, ki je te
dui na dan prisla. Neki kupcijsk sluzabnik, Schmitt po
imenu, je svojezga gospodarja K. Hurtza umoril in mu
6000 gold. vzel. Zakriti to hudodelstvo, je mertvega stlacil
v popotno skrinjico (Kkofer) in jo z napisom, da so slad-
karije in sadje v nji, peslal po zelezanici v Prago v neko
costiviico s pismom, na) se Kofer shrani, dokler ne pride kdo
po-nj. V drugem pismu cez vec¢ dni kercmarju pise, naj
poslje kofer v Przemyslan v Galicijo; ker ondi tudi ni-
kogar ni bilo po skrinjico, se je poslala v Lvov in odtod
v Rzeszov, kjer je v maguzinu zeleznice ostala. V tem pa
je gujilo truplo zacelo tako smerdeti, da so jo odperli in
nasli — umorjenega cloveka v nji. Morivea ima ze sodnija
v rokah; mlad coevek je, 20 let star, in tako nedolznega
obraza, kakor da bi ne zunal pet steti.

iz Tersta. Svetli skof terzaski so 2. dan t. m. izdali
pastirski list, v kterem se Kkrepko potegujejo za pravice
papezeve, |
Galicija. Z Lvova. 4. dan jan. je tukajsoi mestni
zupan razposlal vsem mestnim uradoikom ukaz, na) se
vsled ministerskih ukazov od 25, avgusta in 20. dec., v
vseh rec¢eh, kadar imajo z ljudstvom opraviti, z besedo In
plsmi posluzujejo poljskega ali pa rusinskega jezika.

Z Tivoljskega., Celo malokdo je zadovoljen s tem,
kar je v posivet poklicana komisija zastran nove osnove
dezelnih namesinikov sklenila in vsak zeli, naj bi
visoka vlada leza wne porajlala, ker se ne ujema vec s po-
trebami sedanjega casa. Tisto razdeljenje dezelnih namest-
nikov v 4 stanove je staro Kopito, Kktero ne velja za
danasnje dni.

Z Laskega. Clﬂ'dva bo Savoja in Nieca? Ali bote
ostale Sardinii, aii bote padle pod Franeozko? To je

zdaj poglavitoo vprasanje, Ugibuje se na vse strani. Sar-
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dinski casnik ,,Opinione“ pise, da vecina Savojcov in Ni-
canov mnoc¢e francozka biti, in da Sardinija bi prevelika,
dokler nima tudi Beneskega; dokler ima Avstrija Benesko
— pravi — je to Sardinii vedno nevarno zuganje. Kran-
cozki ,,Constitut.“ pa pise: ,ne i, ki pravijo, da zedinjenje
Savoje s Francozkim je ze gotovo, in ne uni, Ki terdijo,
da se to ne bo zgodilo, vejo kaj pravega“. Kaj se ho

D e —

mogocnost, kakor da bi v njegovih rokah bila osoda cele
Evrope. Kaj se bo po tem takem se na Rimskem in drugzod
po svetu godilo, nobena ziva dusa ne vé. Klopcic politicni
je tako zamotan, da tudi nobena vlada danes ne veé, Kaj
se bo jutri ggodilo. V takih ekoljsinah je razglas ministra
Randon-a v ,Moniteur-ji“ od 4. t. m., da hoce po namenu
cesarjevem derzavnemu svetu pasvetovati, nabero vojakov
za leto 1859 od 140.000 zmanjsati na 100.000, le vesica,

tedaj skuhalo, se ncbeden ne ve.
Z Rima. ,Novice“ so ob svojem casu oznanile, da

je cesar Napoleon 31. dec. pisal papezu. Sv. oce so0 prejell
to pismo 7. jan. in berz drugi dan s0 0 dgovorili cesarju
2 mirno besedo med drugim to-le: ,Velicaustvo! Dobro il
je znan Vas tezavni stan, kterega tudi Vi sami cutite. In
ravno zavolj teh lastnih tezavnih okoljsin mi ze veckrat
svetujete, naj bi zavoljo vesoljuega evropcjskega mira se
odpovedal puntarskim dezelam, ter mi zagotovljate, da ostale
dezele mi bojo varovale velike viade. Al to nikakor ne
more biti. Jez ne morem dati, kar ni mojega, ker rimski
tron ni lastnina kakoSne kraljeve rodbine, ampak je last
vseh katolicanov. In ce puntarji v legacijah dosezejo kar
hocejo, bo to izgled drugim prekucijam, domacim in unapjim.
Pravite, da vlade bojo varuske mojib ostalih dezel, — al
jim bo pa tudi mogoce? Naravonost Vam moram reci, da
ne pedi_rimske zemlje ne morem odstopiti, naj se zgodi kar
hoce. Cmu so mi dezele — pravite dalje —- ki 80 8¢ po-
slednjih 50 let ze tolikrat spuntale zoper rimsko viado 2
Ali pa ne pomislite brezsteviluih puntov Vv Vasi francozk)
dezeli poslednjih 70 let! Kdo pa bo mogocnemu francoz-
kemu narodu svetoval, naj bi zavoljo miru ecvropejskega
stisnil meje derzave svoje? Oba bova stopila evkrat pred
sodbo Bozjo; dajva, da naji bo zadela milost njegova ne
pa pravica! Sicer pa Vas zahvalujem za dobrovoljne zago-
tovila zastran mene samega, in prosim Boga, naj cez Vas,
cesarico in mladega cesari¢a razlije obilen blagoslov Svoj!®

— 19. jan. so papez tudi na vse skofe pismo po-
slali, v kterem jim razodevajo sercno veselje nad njih ob-
nasanjem v teh bridkih ¢asih, milujejo hude stiske in zago=
tovljajo, kakor v pismu do cesarja, da se ne bojo udall
terjatvam njegovim.

— 22. jan. zvecer je bil Rim zlo nepokojen. Okoli
4000 ljudi se je zbralo v ulicah ,,Collona®™ In so0 kricali :
LZivio Napoleon! Zivila Francozka! Zivio Viktor Ematuuel!
Pro¢ z Antonelli-tom! Pro¢ z dubovoo viade!* Celo mesto
je bilo v velikem strahu; sv. oceta je razujzdanost Kim-
lianov bridko razzalila. Francoezki poveljnik general Goyon
je drugi dan oklical, da hoce mir v Rima in da bo nepo-
kojneze strahoval.

Francozko. Iz Pariza. — Kar se je poslednji cas
tukaj zgodilo, pac¢ ocitno kaze, da cesar Napoleon ne terpi
nobenega nasprotovanja, tudi iz Rima ne. Zdaj, ko ima
Napoleon gori omenjeno papezevo pismo v rokah in ve, kaj
so sv. oce katoljSkim skofom pisali, — zdaj ne skriva Na-
poleon III. ve¢, da ga zoper Rim vodijo misli strica nje-
govega Napoleona I. Ukazaje cerkveni casnik ,Univers®
zatreti, ker je — kakor ,Moniteur¥ pravi — preveé zmes-
njav delal, je pokazal, da ne terpi nobenega pretreso-
vanja o papezevih zadevah. ,Kdor ni v vsem z meuoj —
pravi v ,Moniteur-ji — je zoper mene; kdor ima moji
rimski politiki kaj ocitavati, ta nima nobenega izgovera, da
nasprotuje meni“. Kakor ,Moniteur® govori, tako govore
tudi vsi napol vladni c¢asniki ,Constitut.” in drugi, ki na-
ravnost pravijo, ,ako ne stori papez, kar francozka vlada
od njega terja, naj si sam pripise nevarnost, v Ktero utegne
priti; francoska vlada, katoliski veri vseskozi nepremakljivo
udana, bo sv. véeta na prestoiu njegovem v Rimu branila
in mu Rim 2z okolico njegovo ohranila, al za vse
druge dezele ‘papezeve ji ni mar, ako se spuntajo zoper
njega®“. To so kaj cudpne besede! Napoleon si je prilastil

ki ima za trenutke migljati na obla¢nem politicnem nebu.

Anglezko. 1z Londona 4. febr. Minister Russel je
derzavnemu zboru na znanje dal, ,da, ker se je kongres
razderl, je treba vse zile papeti, da se ne vname nova
vojska. Anglezka vlada, terdne volje mir ohraniti, je danes
od sardinske vliade pismo prejela, v kterem ji zago-
tovlja, da ne bo vojske zakurila; tudi francozka viada ne
zeli vojske; avstrijanska vlada nima namena, Sardinije
prijeti, — tedaj je strah zavoljo vojske prazen.
Res je, da v oroznicah francozkih se noc¢ in dan dela, al
cesar Napoleon hoc¢e le na morji mocan biti; tudi anglezka

vlada se oborozuje, pa le za lastno bramboe™. — Kdor to
bere, da se vsak le za brambo pripravlja, mora pac
barati: kje pa je sovraznik?! — Nektere novice terdijo, da

anglezka vlada terja od francozke, naj njena armada kmali
zapusti celo lasko dezelo. Ali je res ali ne, kdo more
zdaj to vediti, ko je govoric resnicnih in praznih na ceonte,
in ko se vlade danes same ne vejo, kaj bojo jutri storile.
Serbija. Kneza Milosa zlo zali tisto pismo, ki za
je nedavnej iz Carigrada prejel, v kterem mu turska
vlada ocita, da je nekolike kriv nepokojnosti v Bosunl in
Bulgarii. Kakor knez terdi, je begunom iz Bospe In
Bulgarije zavetje dal, in jih v Serbii na derzavne stroske
le zatega voljo redi, da domu pridsi ne vzgejo ocilnega
punta, kar bi tolikanj loze bilo, Ker je nezadovoljnost tam
od dné do dné vecja zavoljo tega, ker vse Kristjanom ob-
ljubljene prenaredbe niso resnica.

Ziitna cena
v Kranji 6. februarja 1860.

Vagin pSenice domaée 5 fl. 60. — banaske 5 fl. 80. —
rezi 4 . —. — je¢cmena — fl, —. — ovsa' 2 fl. 60. — prosa
4 l. —. — ajde 3. 40. — koruze 5 fl. 16. — sorsice — —

L —

4. februarja 1860 v novem denarji.

Derzavni zajemi ali posojila.]Druge obligacije z lofrijami.

59, obligacije od leta 1859 Kreditni lozi po g. 100 .g. 103.55
v novem dnar. po 100g. g. 65.504 '/, Terzaski lozi po 100 ,, 139.—

77.75}5°%, Donavske parabrod-

5% metalike . . . 69.—| ske po g. 100 . . ., 103506
B Py TR .y 99.50| Knez Esterhazy. po g. 40, 85.—
4°/, " . ., b4.—|Knez Salmove po g. 40 , 40.—
3%/, - . . . ., 41.—]|Knez Palfyove po g 40, 39.75
-G o AR .« + .4 85.—]Knez Claryove po g. 40, 3550
1% " .+ + .y 14.—]|Knez St Genoisovepo g.d-zli:},, 32;5
. ¥ & ; KnezWindischgriz.po g.20,, =<2.95
Ghllgﬂe?pi ﬁ%gﬂé:::{_)ﬂdkupﬂ' Grof Waldstiinuve po g.20 , 2?.:"&0
5% dolnjo — avstrijanske g. 90.50 Grof I‘EEIE“EE’"E PO 8- 10, 16—
5%. ogerske. . . . .p Jenarjl.
5°, horvaskein slavonske , 70.50fCesarske Krone .g. 18.30

5%, krajnske. stajarske, Cesurski cekint . . «p 6.32
koroske, istrijanske ., 86.—|Nupoleondori(=0 frankov) , 10.92
Derzavni zajemi z lotrijami Souvraindori . . . .y 18.40
Ruski imperiali 10.95

Zajem od leta 1834 po 250, 370.—

Pruski Fridrikdori 11.39

» 1834 petink. , 370.— 1 40

"
” . 1839 . . .. 12450 Angleski souvraindori :
"7 71839 petink. ” 120.— { Louisdori (nemski) » 10.95
" n 89 olSrebro (azijo) 9o __
49, narodni od leta 1854 , 108.503=1¢ ro J 7 -
Dohodkine oblig. iz Komo, 16—

Ogdovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.



